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DŮVODOVÁ ZPRÁVA 

1. SOUVISLOSTI AKTU V PŘENESENÉ PRAVOMOCI 

V souladu se Smlouvou o fungování Evropské unie (SFEU) je nařízením Evropského 

parlamentu a Rady (EU) č. 952/2013 ze dne 9. října 2013, kterým se stanoví celní kodex 

Unie, na Komisi přenesena pravomoc podle článku 290 SFEU doplnit některé prvky celního 

kodexu Unie, které nejsou podstatné. Komise proto vykonala tuto pravomoc tím, že dne 28. 

července 2015 přijala nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/2446, kterým se 

doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 952/2013, pokud jde o podrobná 

pravidla k některým ustanovením celního kodexu Unie.  

Toto nařízení Komise v přenesené pravomoci zavádí obecně použitelná ustanovení, kterými 

se kodex doplňuje v souladu s přenesenými pravomocemi Komise s cílem zajistit jeho jasné 

a řádné provádění. Nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2015/2446 proto musí být 

pravidelně aktualizováno, aby se zohlednil vývoj v oblasti právních předpisů a uvádění IT 

systémů celního kodexu Unie do provozu.  

Cílem této změny je harmonizovat požadavky na údaje u transevropských IT systémů. 

Zohledňují se v ní zkušenosti získané během přípravné fáze těchto systémů. Pro zajištění 

interoperability těchto systémů je nezbytná harmonizovaná definice těchto požadavků na 

údaje.  

2. KONZULTACE PŘED PŘIJETÍM PRÁVNÍHO AKTU 

Komise v souladu s bodem 4 Obecné shody mezi Evropským parlamentem, Radou a Komisí o 

aktech v přenesené pravomoci uskutečnila konzultaci. 

Komise tento akt v přenesené pravomoci vypracovala v souladu s Rámcovou dohodou o 

vztazích mezi Evropským parlamentem a Evropskou komisí a Obecnou shodou mezi 

Evropským parlamentem, Radou a Komisí o aktech v přenesené pravomoci. Při práci na 

návrhu ustanovení byly řádně zapojeny a pravidelně konzultovány členské státy i všechny 

ostatní příslušné zúčastněné strany. 

Komise uskutečnila konzultace s členskými státy prostřednictvím zasedání skupiny odborníků 

(skupina celních odborníků) a s podnikatelskou sférou prostřednictvím poradního orgánu 

zúčastněných stran (kontaktní skupina pro obchod) na společných zasedáních s odborníky z 

členských států, která se konala ve dnech 29. listopadu 2018, 15. února 2019, 3. dubna 2019, 

21. června 2019, 4. října 2019, 22. listopadu 2019, 22. ledna 2020 a 6. února 2020.  

Komise aktivně zvážila všechny připomínky, které během těchto konzultací obdržela, a v co 

největší míře je zařadila do zde předkládaného znění. 

3. PRÁVNÍ STRÁNKA AKTU V PŘENESENÉ PRAVOMOCI 

Právní základ tohoto nařízení je obsažen v ustanoveních o přenesení pravomoci podle 

článků 7 a 279 kodexu. 

Zásada subsidiarity 

Návrh spadá do výlučné pravomoci EU podle čl. 3 odst. 1 písm. e) Smlouvy o fungování 

Evropské unie (SFEU). 

Zásada proporcionality 
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Pokud jde o proporcionalitu, respektuje toto nařízení meze pravomocí svěřených 

spolunormotvůrci a týká se pouze prvků, které mají lépe přizpůsobit stávající právní 

ustanovení potřebám každodenní praxe celních orgánů, hospodářských subjektů i jiných osob 

než hospodářských subjektů. 
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NAŘÍZENÍ KOMISE V PŘENESENÉ PRAVOMOCI (EU) …/... 

ze dne 7.12.2020, 

kterým se mění nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2015/2446, pokud jde o obecné 

požadavky na údaje, a nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2016/341, pokud jde o 

kódy, které se mají používat v některých formulářích 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 952/2013 ze dne 9. října 2013, 

kterým se stanoví celní kodex Unie1, a zejména na články 7 a 279 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Praktické uplatňování nařízení (EU) č. 952/2013 (dále jen „kodex“) ve spojení s 

nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/24462 ukázalo, že v uvedeném 

nařízení v přenesené pravomoci je třeba provést některé změny, aby se lépe 

harmonizovaly obecné požadavky na údaje pro výměnu a uchovávání informací mezi 

celními orgány, jakož i mezi celními orgány a hospodářskými subjekty. Tato 

horizontální harmonizace je nezbytná k zajištění interoperability mezi celními 

elektronickými systémy používanými pro různé druhy prohlášení, oznámení a důkazu 

o celním statusu zboží Unie, které jsou stanoveny v příloze B nařízení v přenesené 

pravomoci (EU) 2015/2446. Je proto nezbytné tuto přílohu nahradit. 

(2) Je nezbytné změnit nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2015/2446, aby se utvořila 

vazba mezi různými prohlášeními, oznámeními a důkazy o celním statusu zboží Unie 

uvedenými v příloze B uvedeného nařízení a celními elektronickými systémy 

stanovenými v prováděcím rozhodnutí Komise (EU) 2019/21513, které tato prohlášení, 

oznámení a důkazy zpracovávají. 

(3) Je rovněž nezbytné změnit nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2015/2446, aby se 

propojila možnost členských států použít přechodné požadavky na údaje u prohlášení, 

oznámení a důkazu o statusu Unie stanovených v nařízení Komise v přenesené 

pravomoci (EU) 2016/3414 s aktualizací celních elektronických systémů v souladu s 

prováděcím rozhodnutím (EU) 2019/2151. Příloha 1 nařízení v přenesené pravomoci 

(EU) 2016/341 již proto není nezbytná a měla by být zrušena. 

                                                 
1 Úř. věst. L 269, 10.10.2013, s. 1. 
2 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/2446 ze dne 28. července 2015, kterým se doplňuje 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 952/2013, pokud jde o podrobná pravidla k některým 

ustanovením celního kodexu Unie (Úř. věst. L 343, 29.12.2015, s. 1). 
3 Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2019/2151 ze dne 13. prosince 2019, kterým se zavádí pracovní 

program pro vývoj elektronických systémů stanovených v celním kodexu Unie a jejich uvedení do 

provozu (Úř. věst. L 325, 16.12.2019, s. 168). 
4 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/341 ze dne 17. prosince 2015, kterým se doplňuje 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 952/2013, pokud jde o přechodná pravidla k některým 

ustanovením celního kodexu Unie, pokud příslušné elektronické systémy dosud nejsou v provozu, a 

kterým se mění nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/2446 (Úř. věst. L 69, 15.3.2016, s. 

1). 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/cs/TXT/?uri=celex:32016R0341
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/cs/TXT/?uri=celex:32016R0341
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/cs/TXT/?uri=celex:32016R0341
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/cs/TXT/?uri=celex:32016R0341
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(4) Je rovněž nezbytné pozměnit nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2015/2446, aby se 

členským státům, které již své vnitrostátní elektronické systémy dovozu aktualizovaly, 

poskytla určitá doba na to, aby je znovu upravily podle nových požadavků na údaje, 

konkrétně do uvedení do provozu fáze 1 projektu centralizovaného celního řízení pro 

dovoz uvedeného v příloze prováděcího rozhodnutí (EU) 2019/2151. 

(5) V září 2019 vydala Mezinárodní obchodní komora novou verzi podmínek Incoterms 

2020, které vstoupily v platnost dne 1. ledna 2020. Aby bylo možné používat nové 

kódy Incoterm v celních prohlášeních, je třeba aktualizovat seznam příslušných kódů v 

příloze 9 dodatku D1 nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2016/341. 

(6) Nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2015/2446 a (EU) 2016/341 by proto měla být 

odpovídajícím způsobem změněna,  

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Změny nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2015/2446 

Nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2015/2446 se mění takto: 

1) článek 2 se mění takto:  

a) odstavec 2 se nahrazuje tímto: 

„2. Výměna a uchovávání informací, které jsou potřebné pro prohlášení, oznámení a 

důkaz o celním statusu zboží, musí splňovat obecné požadavky na údaje, které jsou vymezeny 

v příloze B, a to ode dne uvedení do provozu nebo modernizace elektronických systémů 

uvedených v příloze C, jak je stanoveno v příloze prováděcího rozhodnutí Komise (EU) 

2019/2151*. 

__________________________________________________________ 

* Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2019/2151 ze dne 13. prosince 2019, kterým se 

zavádí pracovní program pro vývoj elektronických systémů stanovených v celním kodexu 

Unie a jejich uvedení do provozu (Úř. věst. L 325, 16.12.2019, s. 168).“; 

b) odstavec 3 se zrušuje; 

c) odstavec 4 se nahrazuje tímto: 

„4. Výměna a uchovávání informací, které jsou potřebné pro prohlášení, oznámení a 

důkaz o celním statusu zboží, musí splňovat požadavky na údaje, které jsou vymezeny v 

příloze 9 nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2016/341, a to:  

a) do data uvedení do provozu automatizovaného systému vývozu podle celního 

kodexu Unie stanoveného v příloze prováděcího rozhodnutí (EU) 2019/2151 v 

případech uvedených ve sloupcích A1, A2, B1 a C1 přílohy B tohoto nařízení; 

b) do data uvedení do provozu složky 1 elektronického systému zvláštních režimů 

podle celního kodexu Unie stanoveného v příloze prováděcího rozhodnutí (EU) 

2019/2151 v případech uvedených ve sloupcích B2 a B3 přílohy B tohoto 

nařízení; 

c) do data uvedení do provozu fáze 5 nového informatizovaného tranzitního 

systému podle celního kodexu Unie stanoveného v příloze prováděcího 

rozhodnutí (EU) 2019/2151 v případech uvedených ve sloupci D1 přílohy B 

tohoto nařízení;  
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d) do data uvedení do provozu fáze 1 důkazu o statusu Unie podle celního kodexu 

Unie stanoveného v příloze prováděcího rozhodnutí (EU) 2019/2151 v 

případech uvedených ve sloupci E1 přílohy B tohoto nařízení;  

e) do data uvedení do provozu systému kontroly při dovozu 2 podle celního 

kodexu Unie stanoveného v příloze prováděcího rozhodnutí (EU) 2019/2151 v 

případech uvedených ve sloupcích F20 a F30 přílohy B tohoto nařízení a v 

případě oznámení o odklonu letadel;  

f) do data uvedení do provozu systému kontroly při dovozu 3 podle celního 

kodexu Unie stanoveného v příloze prováděcího rozhodnutí (EU) 2019/2151 v 

případech uvedených ve sloupcích F10, F50 a F51 přílohy B tohoto nařízení a 

v případě oznámení o odklonu námořních plavidel;  

g) do data aktualizace vnitrostátních systémů dovozu stanovených v příloze 

prováděcího rozhodnutí (EU) 2019/2151 v případech uvedených ve sloupcích 

H1 až H4 a I1 přílohy B tohoto nařízení.  

Nejsou-li požadavky na údaje pro výměnu a uchovávání informací vyžadovaných pro 

prohlášení, oznámení a důkaz o celním statusu stanoveny v příloze 9 nařízení v přenesené 

pravomoci (EU) 2016/341, členské státy zajistí takové příslušné požadavky na údaje, které 

zaručí, že ustanovení, jimiž se prohlášení, oznámení a důkaz o celním statusu řídí, je možné 

použít.“; 

d) doplňuje se nový odstavec 4a, který zní:  

„4a. Odchylně od odstavců 2 a 4 se mohou celní orgány rozhodnout, že použijí obecné 

požadavky na údaje stanovené ve sloupcích H1 až H6, I1 a I2 přílohy D tohoto nařízení do 

dne, kdy tyto celní orgány zavedou první fázi centralizovaného celního řízení pro dovoz podle 

celního kodexu Unie uvedeného v příloze prováděcího rozhodnutí (EU) 2019/2151.“. 

2) V obsahu po článku 256 se hlava I mění takto: 

a) řádek „PŘÍLOHA B – Obecné požadavky na údaje u prohlášení, oznámení a 

důkazu o celním statusu zboží Unie“ se nahrazuje zněním „PŘÍLOHA B – 

Obecné požadavky na údaje u prohlášení, oznámení a důkazu o celním statusu 

zboží Unie (čl. 2 odst. 2)“; 

b) za řádek odpovídající příloze B se doplňují tyto řádky: 

„PŘÍLOHA C – Prohlášení, oznámení a důkaz o celním statusu zboží Unie a související 

projekty v pracovním programu podle celního kodexu Unie uvedeném v prováděcím 

rozhodnutí (EU) 2019/2151 

 PŘÍLOHA D – Obecné požadavky na údaje u prohlášení, oznámení a důkazu o celním 

statusu zboží Unie (čl. 2 odst. 4a)“. 

3) Příloha B se nahrazuje zněním uvedeným v příloze I tohoto nařízení.  

4) Doplňuje se nová příloha C uvedená v příloze II tohoto nařízení. 

5) Doplňuje se nová příloha D uvedená v příloze III tohoto nařízení. 

Článek 2 

Změny nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2016/341 

Nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2016/341 se mění takto: 

1) Příloha 1 se zrušuje. 
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2) V příloze 9 dodatku D1 hlavě II se tabulka týkající se kolonky 20 nahrazuje touto 

tabulkou:  

„První pododdíl Význam Druhý pododdíl 

Kód Incoterms Incoterms – MOK/EHK Místo, jež se má uvést 

Kódy platné pro všechny druhy 

dopravy 

  

EXW (Incoterms 2020) Ze závodu Dohodnuté místo dodání 

FCA (Incoterms 2020) Vyplaceně dopravci Dohodnuté místo dodání 

CPT (Incoterms 2020) Přeprava placena do Dohodnuté místo určení 

CIP (Incoterms 2020) Přeprava a pojištění placeno do Dohodnuté místo určení 

DPU (Incoterms 2020) S dodáním a vyložením v místě Dohodnuté místo určení 

DAP (Incoterms 2020) S dodáním na místo Dohodnuté místo určení 

DDP (Incoterms 2020) S dodáním clo placeno Dohodnuté místo určení 

DAT (Incoterms 2010) S dodáním na terminál Dohodnutý terminál 

v přístavu nebo místě 

určení 

Kódy platné pro námořní a 

vnitrozemskou vodní dopravu 

  

FAS (Incoterms 2020) Vyplaceně k boku lodi Dohodnutý přístav 

nalodění 

FOB (Incoterms 2020) Vyplaceně loď Dohodnutý přístav 

nalodění 

CFR (Incoterms 2020) Náklady a přepravné Dohodnutý přístav určení 

CIF (Incoterms 2020) Náklady, pojištění a přepravné Dohodnutý přístav určení 

XXX Dodací podmínky jiné než 

podmínky uvedené výše 

Slovní popis dodacích 

podmínek stanovených ve 

smlouvě“. 
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Článek 3 

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské 

unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 7.12.2020 

 Za Komisi 

 předsedkyně 

 Ursula VON DER LEYEN 
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